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To Mo kATw VAIKO CLUTANEWVEL AVTO TOV NO1) TtEQLEXETAL 0TV LOTOOeAida Tov YIIII,

ogtn devBvvon:
http://www.schools.ac.cy/eyliko/mesi/Themata/latinika/ypost yliko c Iyk.html

MAG®GHMA XXXV (Lectio quinta et tricesima)
O PIAOXLODPOX MITPOXTA XTA AEINA THX EEOPIAX

['x TovV QLA000@0 YevEéka KL TOV LAWKIOUO, BAETTE:

e Ewaywyn BBAiov B' tdéng, oeA. 22

e Euwoaywyn kat kelpevo padnuatog XXXV, BiAlo I'" taéng
e https://el.wikipedia.org/wiki/ Yevékag o Nedtepog

e https://el.wikipedia.org/wiki/ Ytwikiopnog

XPHXH YIIOTAKTIKHX

1. Eivat moAv mo ovyvr) amno 0,1t ota Agxala EAAnvuca. (INati;)
2. Xtic kOQLEG MQOTATELG: TN YVWEIOAE O& RO yoLeva padnuata
3. X1ic devTEQEVOVOEG MTROTATELGS:
* Otav KATLdEV elval olyovQo, deVv elval TOAYHATIKO
* 0TV AVAUEVOUUE KATL WG ATOTEAETUX
e (ovvnOwcg) dtav peTAPEQOLUE AOYLX OTO OTOUA AAAOL (=TTAGYL0G AOYOQ)

ENEPTHTIKH ITEPI®OPAXTIKH XYZYTIA

LXNMATIOUOG: Ao TN HETOXT) EVEQYNTIKOV HEAAOVTA (=ATtO TO COVTiVO UE TIg
KataAn&els: -urus, -ura, -urum) Kot To QU sum ge OA0VG TOvG
XQOVoUgG .
Ex@odlel noAaén emikeipevn, mpoOeon KTA.
OPIXTIKH
Eveotwrac: amaturus -a -um sum, es, est

amaturi -ae -a sumus, estis, sunt

MNagatatikog: amaturus -a -um eram, eras, erat
amaturi -ae -a eramus, eratis, erant

MéAAovrag: amaturus -a -um ero, eris, erit
amaturi -ae -a erimus, eritis, erunt

IMagaxeipevos: amaturus -a -um fui, fuisti, fuit
amaturi -ae -a fuimus, fuistis, fuerunt

YmeQouvtéAkog: amaturus -a -um fueram, fueras, fuerat
amaturi -ae -a fueramus, fueratis, fuerant

Tet. MéAAovrac: amaturus -a -um fuero, fueris, fuerit

amaturi -ae -a fuerimus, fueritis, fuerint
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YIIOTAKTIKH

Eveotwrac: amaturus -a -um sim, sis, sit

amaturi -ae -a simus, sitis, sint

MNagatatikog: amaturus -a -um essem, esses, esset
amaturi -ae -a essemus, essetis, essent

MéAAovtag: ---

IMagaxeipevos: amaturus -a -um fuerim, fueris, fuerit
amaturi -ae -a fuerimus, fueritis, fuerint

YmeQovuvTtéAkog: amaturus -a -um fuissem, fuisses, fuisset

amaturi -ae -a fuissemus, fuissetis, fuissent

Tet. MéAAovtac: -—

AITAPEM®ATO

Eveotwrac: amaturum -am -um esse

amaturos -as -a esse

IMagaxeipevos: amaturum -am -um fuisse

amaturos -as -a fuisse

H vnotaxtikn eveotwTta TNgG €VEQYNTIKIG TMEQLPQAOTIKTG ovlvyiag ovuminTel
OTOV TUTO KAL TN ONUACLK LE TNV VTOTAKTIKT) HEAAOVTA TNG EVEQYTTIKTG PWVT]G,
KAL TO OMAQEUPATO EVECTWTA HE TO AMAQEUPATO HEAAOVIA TNG EVEQYNTIKNG

PwVvr|G.

Na ueAetnoete tic o katw AITIOAOTTKEX ITPOTAXEIY kat va tic avayvwoicete

N e

10.

11.

(eLoaywyn, e£EAOTNOT), EKQPOOA, DKALOAOYNOT) EKQPOOAG).

Tum Ennius indignatus quod Nasica tam aperte mentiebatur: ”Quid?” inquit “Ego non cognosco
vocem tuam?” (udOnpo XXIV)

[Et si habet Asia suspicionem quandam luxuriae, Murénam laudare debémus, quod Asiam vidit sed
in Asia continenter vixit. (paOnpa XXX)]

Tum Scipio, cum se ipsum captum venisse eos existimasset, praesidium domesticorum in tecto
conlocavit. (naOnpa XXXIV)

Nemo vero eos miserétur, quod infeliciter vixerint. (uaOnpo XXXV)

Id senatui publice curari placuit, quoniam Regulus aberat. (uaOnpa XXXV)

Scipionis filiae ex aerario dotem accepéerunt, quia nihil illis reliquerat pater. (LaBOnpa XXXV)
Aequum mehercule erat populum Romanum tribtitum Scipioni conferre, cum a Carthagine semper
tribtitum ipse exigeret. (LAONpa XXXV)

Tu autem, proinde quasi cum matre Evandri nunc loquaris, sermone abhinc multis annis iam
obsoléto uteris, quod neminem scire atque intellegere vis, quae dicas. (naOnpa XLI)

Sed antiquitatem tibi placere dicis, quod honesta et bona et modesta sit. (u&aOnuoa XLI)

[Ex quo fit, ut laudandus is sit, qui pro re publica cadat, quod decet cariorem nobis esse patriam
quam nosmet ipsos. (naOnpa XLVI)]

Clamore deinde ancillarum in cubiculum vocatus Brutus ad eam obiurgandam veénit quod tonsoris
praeripuisset officium. (paOnua XLIX)
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AvaykagoTiKO GLTLO

A. EEwtepiio (evromiCetal o€ e£WTEQKEG KATAOTATELS KAL YEYOVOTX)

Eunpdébeta: propter, per, ob + attwat. / de, ab, ex + agpa. /

(1. AE éveka + yvk., dix + artiat.)

propter frumenti inopiam

ob repentinum monstrum

v ZUVIaKTIKOG: UTEO0ETOg TROTDIOQLOUOG e£WTEQIKOV AVAYKATTIKOV ALTIOL
AmEO0eTa: ATIAT) APALQETIKT)

Puella, longa mora standi fessa, rogavit materteram

v ZUVTAKTIKAOG: apatQetik] e£wTeQuol avaykaoTikov attiov

B. EowteQko (ekpodlet Puxikéc avTddoels + ouvatodnuata)

AnAN agaipetikn: dolore (=amtd movo), metu (=amtd @ofo), spe, timore, pudore,
amore KTA. (= Aé&eig mov dnAwvovy Puxiko abog),
T.X.: virtutis amore

v ZUVTAKTIKAOG: AQALQETIKT] E0WTEQIKOV AVAYKAOTIKOV AULTIOU
Kamote: cuvodevetat amd petoxn madnt. mapakeuévou (= —puévog)
pudore adductus (=oTtEwWYHEVOS A0 VTQOT))

dolore permotus (=rtapaktvnpévog amd movo)

V' LUVTAKTIKOG: AQALQETIKT] TOUTIKOV ALtiov / momTikd aitto

[To avaykaotikd altio evOéxeTal va eKQPEAOTEL KAl e devTEQEVOLOA ALTIOAOYIKN
TEOTAOT), ALTIOAOYIKT] HETOXT), ATIAT] YEVIKT], eTIQONUA.]
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LuvTakTIKN avAAUOT) DEVTEQEVOVOWV MEOTATEWV HaOnuatog XXXV

1.

Nemo vero eos miseretur, quod infeliciter vixerint.
Eidoc:
ZuvTakTikdg QOA0G:

Ewoaywyn:
E&aptnon:
Ex@ood:
AkaloAdynom ekPoEAg:

IMapatnonoeic:

id senatui publice curari placuit, quoniam Regulus aberat.
Etdog:
ZuvTakTikdg QOAoG:

Ewoaywyn):
E&dotnon:
Exgood:
AKalOAOYN 0T EKPOQAC:

ITapatnonoeic:

Scipionis filiae ex aerario dotem acceperunt, quia nihil illis reliquerat pater.
Edoc:
Zuvtaktikog QOAoG:

Ewoaywyn:
E&aptnon:
Ex@ood:
AcatoAdynom expoeAac:

[Napatnenoeis:

Aequum mehercule erat populum Romanum tributum Scipioni conferre, cum a
Carthagine semper tributum ipse exigeret.

Edoc:
Zuvtaktikog QOAoG:
Ewoaywyn):
E&dotnon:
Ex@ood:
AKalOAGYN 0T EKPOQAG:

IMapatnoenoeis:
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Ae&iAbyLo

Homerus -i: Ouneog / Plato -onis: ITAdtwvag / Zeno -0nis: Znjvwvag / nullus -a -um (avt. emi0.): kavelg,
Kapd, kavéva / trado, tradidi, traditum, tradére, y': mapadivw / nemo (adp. avt): kaveic / vero (ouvd.
avtif.): 0pws / miseror, amoO.a': owtipw, kKAalw, Oonvw, AvTtdpat kamolov / quod (attioA. ovvd): emeldr] /
infeliciter (e7t{o.): otn dvotvyia / vivo, vixi, victum, vivére, y': Cw / inter (0d0.) + aut.: petalv / patres (pater
-tris, ap.): matoikiol / plebs, plebis (plebes, plebei), 0.3: mAnPelol (etepdrALto) / publicus -a -um: dnudotog /
gratia -ae, 0.1: x&on, ovueAicwor) / sequester -stris, aQ. (<sequor, secutus sum, sequi, a1t00.y"): pecoAaBntng
/ sequester publicae gratiae: pecoAafntrc Yo TV kowr) oup@diowor / aes, aeris, ovd.3: XaAkog, xonpata /
confero (cum + fero), -tuli, -latum, -ferre, y': cuykevtowvw / aere collato: pe égavo (apaio. amo.) / funero,
a': kndevw / Poeni -orum: Kapxndoviot / fundo, fudi, fusum, fundére, y': xOvw, 10émw oe guyr) / senatus -us,
a.4: ovykAntog / scribo, scripsi, scriptum, scribére, y': yoa@w / mercenarius -ii, a0.2: poBwtog, eoydtng /
discedo (dis + cedo), -cessi, -cessum, -cedére, y': amoxwow / desero, deserui, desertum, deserére, v':
eykataAelnw / rus, ruris, 0vd.3: aypog / publice (emipQ.): e T @OVTdA TOL KOATOLS / curo, a': peovTiCw /
placeo, plactii, placitum, placere, 3': apéow / placet (amo0.) + dtk.: amopaoilw / id (=rus) senatui publice
curari placuit: 1) ZU0ykAntog amo@doioe va avaAdfet 1o KQATOG T QOVTIdA avToL (=ToL aryQov) / quoniam
(artoA. o0Vd.): emeldn} / absum, afui, abesse: amovoldlw, anéxw / aerarium -ii, ovd.2: To dnudoLo Tapeio /
dos, dotis, 0.3: mpotka / accipio (ad + capio), -cepi, -ceptum, -cipére, y': (TO)dé oML AapPdvw / quia (aToA.
ouVvd.): emedn) / relinquo, reliqui, relictum, relinquére, y': a@rvew / aequum est (+ anaQ.): eivat dikato /
mehercule (emtipav.): pa tov HoaxAr) / tributum -i, ovd.2: pogog, etopopd / confero (cum + fero), -tuli, -latum,
-ferre, y': ovykevtovw / cum (attioA. ovVD.): agov, emeldn) / semper (e7(QQ.): TTAvTOTE / exigo (ex + ago), -
egi, -actum, -igére, y': elomodttw / felix -icis: evtvxlouévog / puella -ae, 0.1: k61 / vir -i, ap.2 = maritus -i,

aQ.2: ovluyog / socer, socéri, a.2: eOeQos / locus -i, ap.2: toTtog / loco (apaig.)

Evoektikég dpaotnolotnreg

(yia v taén 1) / ko To omiTi)

1. Na peta@oAoeTe TO KeipeVO ToL padnuatog ota EAAnvika.

2. Na kdvete XQOVIKN AVTIKATACTAOT] TWV QNUATWV.
tradunt, vixerint, miseretur, scripsit, funderet, acceperunt, reliquerat, placuit

3. Na kAivete Ta ovopata.
senatus, senatus / rus, ruris / dos, dotis / aerarium, aerarii / felix, felicis / socer, socéri

4. Na teéeTe TNV MEWTN MEOTAOT) OTOV EVIKO aLtOUo kat tr devTeEN 0TOV MANOLVVTIKO.
o) Romanorum filiae ex aerariis dotem acceperunt, quia nihil illis reliquerant patres.

) Ille, cum Poenum funderet, ad patrem scripsit mercenarium suum discessisse et ab eo desertum
esse rus.
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5. Na Padete TO QNUA TWV AQITIOAOYIKWV TMQEOTACEwvV 0Tov 0000 tomo. Na
OkatoAoynoete TNV emiAoyn oae.

Neptunus iratus est, quia Cassiope se cum deabus (comparo).
Dux dixit militem tres cives occidisse, quod homo pravi ingenii (sum).
Cicero magno dolore adfectus est, cum ea verba (audio).

Lucretia maesta erat, quod Tarquinius pudicitiam suam (laedo).

6. Na petagégete Tig mMEOTAOELS OTta EAANVIKA KAl v DIKALOAOYNOETE TNV EKPOQA TWV
QLTIOAOYIKWV TTQOTACEWV.

Socrates accusatus est, quod iuventutem corrumperet.

Themistocles noctu ambulabat, quod somnum capere non posset.

Quoniam vita brevis est, nolite tempus perdere.
Ae&AOYL0: accuso, a': katnyopw / corrumpo, -ripi, -ruptum, -rumpére, y': dagpOeipw / ambulo, a': megmatw /
brevis -is -e: cUvTouog / tempus -Oris, 0vd.3: xedvog

7. Na e€nynoete T dlagpoea 0710 vonua twv d00 mMEOTATEWV.
Poeta amicum accusavit, quod aperte mentiebatur.
Poeta amicum accusavit, quod aperte mentiretur.

8. Na petatoélete 08 PETOXIKEG TIG VTOYQAUULOUEVEG MEoTAoELs (amd Tto XXXV).
Id senatui publice curari placuit, quoniam Régulus aberat.
Aequum erat populum Romanum tribtitum Scipioni conferre, cum a Carthagine semper tribatum

ipse exigeret.

9. T T1g Mo KATwW A€EELG v ONAWCETE ) MOLX 1) MOTOTNTA TG MAQAAT)YOUOAGS KAt )
mov Oa TovioTel 1) A€En kat yiati.
Homero, Platoni, curari, acceperunt, reliquerat

10. a) Na yoaete Alya Adyia yia tn Cwr) kat to €0yo Tov Pwpaiov @iddéoogov Zevéka
(Lucius Annaeus Seneca) (1°¢ at. p.X.).
B) Tt yvwoilete yia Tt 0X£0T) TOU HE TOV AVTOKQATOQX NéQwVva Kal Yl TO TEAOG TOv;

11. o) Na yoapete Alya AOYLIa Y& T OTWLKT) PLA0CO@ia.
B) ITowa n ox€0T1) TOV OTWIKOV PIAOGOQOVL HE TOV MOVO TG ££00LAG KAL UE T PTWXLA,
OVH@PWVA LLE TO AMOCTIAC A IOV DLAPACATE;

12. Na oke@Teite KAl va YOAPETE, Y KaOepLld amo tig AEEELG TOV KELPEVOV, AV VTTAQXOVV
Aé€eic:
® 0opoEOLleg pe avtrv ota Agxaila EAAnvucd ka/m
* TAQAYWYES ATO AUTIV O€ VEOTEQES — VEOAXTVIKEG YAwooeg (AyyAka, IaAAwa,
[taAika, lomtavika KTA)




